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Mas ko n aus dem Lötscliental (im Hintergrund der obenstellenden Aufnahme)
weisen in der Empfangshalle der SVZ-Agentur Paris auf die Schätze des

Schweizerischen Museums für Volkskunde in Basel hin. An der Decke hängt
in fröhlich-spielerischer Weise ein von Hans Küchler gestaltetes .Mobile



Schweiz Suisse Syizzera

I PARIS, LA PORTE DE LA SUISSE EST OUVERTE

PARIS: DIE «PORTE DE LA SUISSE» IST ERÖFFNET

Zum Umschlagbild: In die «Porte de la Suisse», den Eingang zum neuen
Sitz der Agentur Paris der Schweizerischen Vcrkelirszcntrale, ist eine
alte Turmuhr eingebaut, deren Schlagwerk die Stunde anzeigt. Die weite

Empfangshalle selbst wird, wie aus der Farbaufnahme ersichtlich ist, von
einer eindrücklichen Vergrösserung des Pilatus-Panorainas von Rudolf
Dickenmann (1832-1888) beherrscht. Photo Gicgel SVZ

Notre page de couverture: La «Porte de la Suisse» - qui a donné son nom
à la nouvelle agence de Paris de l'Office national suisse du tourisme -
est surmontée d'une ancienne horloge. Les battements sonores de la cloche

se mêlent chaque heure aux rumeurs du trafic. Au-dessous, on distingue,
par transparence, l'imposant agrandissement du célèbre panorama du

Pilate de Rudolf Dickenmann (1832-1888) qui domine le hall d'entrée

Immagine sulla copertina: Un antico orologio campanario, la cui soneria
batte le ore, sovrasta la « Porte delà Suisse », nuova agenzia parigina dell'Uflleio
nazionalc sviz.zero del turismo. Nel vasto atrio spicca una gigantesca
riproduzionc del panorama del Pilatus, di Rudolf Dickcnmann (1832-1888)

Cover picture: Above the "Porte de la Suisse", the entrance to the new Paris
headquarters of the Swiss National Tourist Office, is an old clock that strikes
the hours. The spacious reception hall is dominated—as the colour picture
shows—by an impressive enlargement of a Pilatus panorama by Rudolf
Dickeninann (1832-1888)

< Photo ci-contre: Derrière les vitres du hall de réception de l'agence ONST
de Paris, on distingue des masques du Liitschental, extraits des riches
collections du Musée suisse des arts et traditions populaires, Bâle. Au
plafond est suspendu un mobile de Hans Küchler qui évoque, avec une heureuse

fantaisie, les évasions et les vacances. Photo Giegel SVZ

Nell'atrio dell'agenzia dell'UNST, a Parigi, maschere provenienti in origine
dal Liitschental ricordano ai visitatori la ricehezza documentaria del
Museo svizzero delle arti e tradizioni popolari, Basilea. Dal soffitto pende un
fantasioso «aeromobile» di Hans Küchler

Masks from the Liitschental (in the background, bottom left, of the photograph

alongside) are hung in the reception hall of the new SNTO agency
in Paris to draw the attention of visitors to the treasures of the Swiss Folklore
Museum in Basle. A lighthearted touch is added by a mobile by Hans Kücliler
hanging from the ceiling
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Eine der Zeichnungen von Haus Küchler, dem Hausgraphiker der Schwei-
zerisclien Verkehrszentrale, die für ein Gcschenkmäppchen geschaffen
worden sind, das anlässlich der Eröffnung des neuen Sitzes der SVZ-Agentur
Paris den Gästen überreicht w urde. Thema ist das Alphorn, das im Rahmen
der Pariser Veranstaltung zum erstenmal Konzertinstrument war. Siehe

Text auf Seite 15

L'un des dessins créés par Hans Kücliler, le talentueux graphiste de l'Office
national suisse du tourisme, pour le portefeuille-souvenir remis aux invités
lors de l'inauguration de la nouvelle agence de Paris. Il a pour thème le

cor des Alpes, intégré la première fois comme instrument solo dans un
concerto créé spécialement pour cette cérémonie par le compositeur suisse

Jean Daetwyler (voir page 15)

Disegno di Hans Kücliler, grafico dell'Ufficio nazionale svizzero del turismo.
Con altri di questo autore fregia una cartella che l'UNST ha offerto ai suoi

invitati nel giorno inaugurale délia nuova agenzia parigina. Tema del

disegno qui riprodotto è il corno delle Alpi, promosso per la prima volta a

strumento da concerto in occasione dei festeggiamenti d'apertura délia
«Porte do la Suisse» (vedi p. 14)

One of the drawings by Hans Kiichler, official graphic artist of the Swiss

National Tourist Office, for a gift folder which was presented to guests at the
inauguration of the new agency in Paris. The subject is the alphorn, which
also made its debut as a concert instrument at the opening of the Paris

agency (see page 14)
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